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I Blaha Lujza fféCSOS M s  kap u fC I
Ezt a címet adta egy kis in- nélkül, ¡berregve, dürrögve fújja

terjufélének a század első évii­
zedében, a. nagy magyar író: a 
fiatal Móricz Zsigmond.

Ez a beszélgetés. egy mási'k 
beszélgetés eredménye volt, ame­
lyet Tóth Imre, a Nemzeti Szín­
ház akkori igazgatója folytatott 
az íróval. Uj darabjának, a 
„Sári bíró“-nak címszerepéről 
volt szó.

— Bízza a szerepet Blaha Luj-
zára. ■

Móricz Zsigmondnak megdob­
bant a szíve az örömteljes meg­
lepetéstől:

— Ha ő vállalja... éa bol­
dogan...

— Menjen csak át hozzá, már 
olvasta a darabot. Itt lakik 
szemben, az Ernke felett., .

Az írő^ázonnmátsietett. Hát 
amint felment a lépcsőn, balra 
a második ajtó előtt olyan 
„félrács“ kiskaput talált, ame­
lyet falun a tyúkok, a csibék éa 
a kismalacok ellen akasztanak 
a konyhaajtóba.

„Multszázadvégi, selyemmel 
behúzott szalon, amit a Mun- 
kácsy-képeiről úgy ismerünk, 
amilyenért kútbaugrással fenye­
gettek nagyanyáink, ha meg 
nem vették nekik hozományba, 
a mennyezetig érő nagy tükör­
rel. Egy pillanat — és megjelent 
egy feketébe öltözött fürge kis 
őregecske úrasszony, bodrosra 
zilált dérezüstös frufrúval és 
pici száján édes mosollyal.

— No, jöjjön csak édes gyer­
mekem, jöjjön csak, kedves 
fiam, üljön ide szépen, mesé jén 
magáról, kicsoda maga, hol 
szedte ezt a sok szép gondola­
tot abba a buksi fejébe, mert 
min gyárt megbúfaolom!

Permetezett a szó, az író ¿múl­
va hallgatta. Azt gondolta ma­
gában:

—- Mintha kész bravúr szöve­
get mondana ~  lélegzetvétel

le ...
Tovább pergett, gyöngyözött 

a hálás szerep az öreg szalon­
ban, egy nagy fikuszpálma alatt.

— Ugye, úgy vébe, hogy en­
nek az öregasszonynak már egy 
nekivágó szerepet kell csinálni, 
öreg házsártos vénséget, amilyen 
ő maga.

Az író tiltakozni akart. D*
nem jutott szóhoz:

— Jó lesz a darabja, ne bú­
suljon miatta, a jó Isten majd 
csak megsegít. De mi is ott le­
szünk ám...!“

Pompás, tökéletes ,»alakítás“ 
lett a kis beszélgetésből, a vén 
pesti szalonban, a „mellig érő, 
pirosra festett, kisajtó“ mögött. 
Panaszkodott Blaháné Tinódi 
Lantos Sebestyénre, akinek a 
szobra elfoglalta az ő helyét, 
majd elbeszélte, hogy negyven­
kilenc keresztlánya van és hogy 
tökéletes legyen az alakítás, 
egy kis dalt is eldudolt hozzá: 
„Csipkés a szőlő levele — vár­
talak rózsám az este...“

Azt írja Móricz Zsigmond, 
amikor beszámolt erről a lát<£ 
gatásról, a cikke végén:

„A hangjától álom és ébren­
lét együtt szikrázott és megér­
tettem, micsoda kincs is az, 
amit ebben a tündéri nőben 
adott a magyarnak az Isten. 
Reindl Lujza, Kölesi Lujza, Sol- 
dosné, Blaháné! Életem legelső 
csillogó emléke, hogy a nagy­
bátyáim az ő nevét hozták haza.

Egy félszázad öröme és bol­
dogsága virít a kedves nevé­
ben!“

Hogy élnek, milyen szépek, 
színesek ma is e szavak. Negy­
ven esztendő után kinyílik nyo­
mukban a pirosra festett kis­
kapu, szinte halljuk a nagy író 
szavát és a nemzet csalogánya 
édes, csicsergő énekét!
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